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Distinte parti di ricambio

Per ordinare i pezzi di ricambio è indispensabile precisare il calibro, il modello e la matricola.
I codici elencati sono riferiti alle rispettive tavole ricambi.

Spare parts list

To order spare parts you must specify the gauge, the model and the serial number of your shotgun.
Part numbers here listed refer to respective drawings.

Liste des pièces de rechange

Pour commander les pièces de rechange il est indispensable de préciser le calibre, le modèle et le matricule du fusil.
Les codes énumérés ci-après se réfèrent aux tables de rechange respectives.

Listas piezas de recambio

Para encargar las piezas de recambio es indispensable precisar el calibre, el modelo y la matrícula.
Los códigos alistados se refieren a las respectivas tablas de recambios.

Перечень запасных частей
Для заказа запчастей необходимо указать калибр, модель и серийный номер.

Перечисленные коды относятся к соответствующим иллюстрациям запасных частей.

ÊáôÜëïãïò áíôáëëáêôéê¥í
Για να παραγγε
λετε ανταλλακτικ� ε
ναι απαρα
τητ� να διευκριν
σετε τ� διαµ�τρηµα, τ� µ�ντ�λ� και τ�ν αριθµ� εριγ�στασ
�ν τ�υ �πλ�υ σας.

Oι κωδικ�
 π�υ παραυσι���ται �τη συν��εια, αναφ�ρ�νται στ�υς αντ
στ�ι��υς π
νακες ανταλλακτικ ν.
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Tavola - Drawing - Table 1 CAL./GAUGE 12 - R.H.
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Cod. Descrizione Description Description

001C Gruppo guardia Trigger group assembly Groupe sous-garde
002B Cane Hammer Chien
003A Boccola guida molla cane Hammer spring cap Bague guide ressort chien
004A Molla del cane Hammer spring Ressort du chien
005C Dente agganciamento sicurezza Disconnector hammer Dent accrochage de sûreté
007J Molla sicura a mano Safety plunger spring Ressort sûreté à main 
008A Pistoncino guida molla sicura a mano Hand safety plunger Piston guide ressort sûreté à main
009C Grilletto Trigger Détente
010L Spina per grilletto e battuta grilletto Trigger pin Goujon pour détente et butée détente
011A Molla richiamo grilletto Trigger spring Ressort rappel détente
012A Spina elastica Safety spring retaining pin Goupille élastique
013J Bottone sicura a mano Hand safety button Bouton sûreté à main
014B Guardia Trigger guard Sous-garde
016A Bussola perno fissaggio guardia Trigger pin bush Bague pour axe de fixation sous-garde
017C Elevatore Carrier Elévateur
018A Molla per perno fissaggio guardia Trigger guard pin spring Ressort pour axe de fixation sous-garde
019A Dente arresto otturatore Bolt stop tooth Dent d’arrêt obturateur
020A Perno per dente arresto otturatore Bolt stop tooth pin Axe pour dent d’arrêt obturateur
021A Molla selezionatore elevatore Carrier spring Ressort sélectionneur élévateur
022A Perno guida dente arresto otturatore Bolt latch pin Axe guide dent arrêt obturateur
023A Perno per dente agganciamento Disconnector pin Axe pour dent accrochage

di sicurezza de sûreté
045J Guida molla Disconnector plunger Guide ressort
076L Leva discesa cartuccia Cartridge drop lever Levier descente cartouche
077B Molla leva discesa cartuccia Cartridge drop lever spring Ressort levier descente cartouche
243F Rosetta Washer Rondelle
277J Molla dente agganciamento sicurezza Disconnector spring Ressort dent accrochage de sûreté
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Tabla - Список - ¬ßíáêáò 1 CAL./кал./äéáì. 12 - R.H.
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

001C Grupo guardamonte Узел предохранительной скобы Óêáíäáëïè‡êç êïìƒëŸ
002B Martillo Курок Êüêïñáò
003A Casquillo guía resorte martillo Чашка пружины курка ÊáƒÜêé åëáôçñßïõ êüêïñá
004A Resorte martillo Пружина курка Åëáô‡ñéï êüêïñá
005C Diente de enganche de seguridad Предохранительный зубец сцепления Óêáóôçñßá
007J Resorte seguro manual Пружина плунжера предохранителя Åëáô‡ñéï ƒåßñïõ áóöÜëåéáò
008A Pistón guía resorte del seguro manual Плунжер ручного предохранителя Ïäçãüò åëáôçñßïõ áóöáëåßáò
009C Gatillo Спусковой крючок ÓêáíäÜëç
010L Espiga para gatillo y tope gatillo Шпилька для спускового крючка и стопор ¬åßñïò óôåñå¥ìáôïò óêáíäÜëçò

для спускового крючка
011A Resorte antagonista gatillo Пружина возврата спускового крючка Åëáô‡ñéï åƒáíáöïñÜò óêáíäÜëçò
012A Espiga elástica Упругая шпилька Åëáóôéê‡ óö‡íá áóöáëåßáò
013J Botón seguro manual Кнопка ручного предохранителя ÁóöÜëåéá
014B Guardamonte Предохранительная скоба Óêáíäáëïè‡êç
016A Casquillo eje de fijación guardamonte Втулка шпильки фиксации È‡êç ƒåßñïõ óêáíäáëïè‡êçò

предохранительной скобы
017C Elevador Держатель Ãë¥óóá
018A Resorte eje de fijación guardamonte Пружина для шпильки фиксации ÁóöÜëåéá è‡êçò ƒåßñïõ óêáíäÜëçò

предохранительной скобы
019A Diente de parada obturador Стопорный зубец затвора Êüêïñáò ôçò ãë¥óóáò
020A Eje diente de parada obturador Шпилька для стопорного зубца затвора ¬åßñïò óµíäåóçò êüêïñá -ãë¥óóáò
021A Resorte seleccionador elevador Пружина выбора держателя Åëáô‡ñéï äïíôéïµ ãë¥óóáò
022A Eje guía diente de parada obturador Направляющая шпилька стопорного Ïäçãüò åëáôçñßïõ äïíôéïµ ãë¥óóáò

зубца затвора
023A Eje diente de enganche seguridad Шпилька для предохранительного ¬åßñïò óêáóôçñßáò

зубца сцепления
045J Guía resorte Направляющая пружины Ïäçãüò åëáôçñßïõ 
076L Palanca de descenso cartucho Рычаг выбрасывателя патрона Áƒåëåõèåñùô‡ò öõóéããé¥í
077B Resorte palanca descenso cartucho Пружина рычага выбрасывателя патрона Åëáô‡ñéï áƒåëåõèåñùô‡
243F Arandela Шайба Ëåßá ñïäŸëá
277J Resorte diente enganche seguridad Пружина предохранительного зубца сцепления Åëáô‡ñéï óêáóôçñßáò



8

���� ���� ����

���
 ���
���


���


����

���


���
 ���


���


	��
 ���


���


���


���� ��	�

Tavola - Drawing - Table 2 CAL./GAUGE 12 - R.H.
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Cod. Descrizione Description Description

024C Gruppo otturatore Bolt group Groupe obturateur
025B Percussore Firing pin Percuteur
026C Otturatore Bolt Obturateur
027A Biella Link Bielle
028A Perno arresto percussore Firing pin retaining pin Axe arrêt percuteur
029A Perno rotazione biella Link pin Axe rotation bielle
030C Manetta d’armamento Bolt handle Manette d’armement
031B Perno rotazione testa di chiusura Locking head pin Axe rotation tête de fermeture
032A Testa di chiusura Locking head Tête de fermeture
033A Molla dell’estrattore Extractor spring Ressort de l’extracteur
034A Estrattore Extractor Extracteur
035A Spina elastica Extractor pin Goupille élastique
036A Molla rinculo otturatore Inertia spring Ressort recul obturateur
037A Molla del percussore Firing pin spring Ressort du percuteur
038B Molla ritegno manetta Bolt handle retaining spring Ressort retenue manette
039A Perno ritegno manetta Bolt handle pin Axe retenue manette
040A Spina elastica Bolt handle spring retaining pin Goupille élastique
165A Assieme testa di chiusura Locking head assembly Groupe tête de fermeture
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Tabla - Рисунок - ¬ßíáêáò 2 CAL./кал./äéáì. 12 - R.H.
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

024C Grupo obturador Узел затвора Êëåßóôñï êïìƒëŸ

025B Percutor Ударник Åƒéêñïõóô‡ñáò

026C Obturador Затвор Ó¥ìá êëåßóôñïõ

027A Biela Кулиса ÏõñÜ êëåßóôñïõ

028A Eje de parada percutor Фиксатор ударника ¬åßñïò óôåñŸùóçò åƒéêñïõóô‡ñá

029A Eje de rotación biela Шпилька кулисы ¬åßñïò ïõñÜò êëåßóôñïõ

030C Maneta de armado Рычаг затвора Ìï÷ëüò ïƒëßóåùò

031B Eje de rotación cabeza de cierre Шпилька вращения запорного механизма ¬åßñïò êåöáë‡ò êëåßóôñïõ

032A Cabeza de cierre Запорный механизм Êåöáë‡ êëåßóôñïõ

033A Resorte del extractor Пружина извлекателя Åëáô‡ñéï åîïëêŸá

034A Extractor Извлекатель ÅîïëêŸáò

035A Espiga elástica Упругая шпилька ¬åßñïò åîïëêŸá

036A Resorte retroceso obturador Инерционная пружина Åëáô‡ñéï ïƒéóèïäñüìçóçò êëåßóôñï

037A Resorte del percutor Пружина ударника Åëáô‡ñéï åƒéêñïõóô‡ñá

038B Resorte retención maneta Пружина фиксатора рычага затвора Åëáô‡ñéï ƒåßñïõ óµíäåóçò ìï÷ëïµ 
ïƒëßóåùò

039A Eje de retención maneta Шпилька фиксатора рычага затвора ¬åßñïò óµíäåóçò ìï÷ëïµ ïƒëßóåùò

040A Espiga elástica Упругая шпилька Åëáóôéêüò ƒåßñïò

165A Grupo cabeza de cierre Узел запорного механизма Êåöáë‡ êëåßóôñïõ êïìƒëŸ
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Tavola - Drawing - Table 3 CAL./GAUGE 12 - R.H.
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Cod. Descrizione Description Description

015B Perno fissaggio guardia Trigger guard pin Axe de fixation sous-garde
049D Tubo guida molla biella Recoil spring tube Tube guide de ressort de bielle
050G Vite per dado serraggio calcio Stock retaining nut screw Vis pour écrou de la crosse
052A Rosetta elastica per calcio Elastic washer Rondelle élastique de la crosse
053A Dado per serraggio calcio Stock retaining nut Ecrou de la crosse
054B Molla della biella Recoil spring Ressort de bielle
056B Spina fissaggio leva fermo cartuccia Carrier latch pin Axe du levier d’arrêt de cartouche
057B Leva fermo cartuccia Carrier latch Levier d’arrêt cartouche
058B Molla richiamo leva fermo cartuccia Carrier latch spring Ressort du levier d’arrêt cartouche
064A Molla del serbatoio Magazine spring Ressort du magasin
064C Molla del serbatoio Magazine spring Ressort du magasin
065G Cappellotto spingi cartuccia Magazine follower Cuvette du magasin
066C Tubo serbatoio Magazine tube Tube du magasin
066G Tubo serbatoio Magazine tube Tube du magasin
067C Anello portabretelle sul cappellotto Ring Anneau
068C Tappo per tubo serbatoio Magazine tube plug Bouchon pour tube du magasin
069C Cappellotto fissaggio astina completo Fore-end retaining cap Capuchon fixation du devant complet
085C Riduttore a tre colpi Three round limiter Réducteur à trois coups
086C Anello fissaggio riduttore Retaining ring Anneau de fixation réducteur
126C Piastrino protezione Rear sight protection guard Plaque protection

tacca di mira cran de mire
127C Assieme tacca di mira Rear sight assembly Ensemble cran de mire
128C Vite fissaggio tacca di mira Rear sight screw Vis de fixation du cran de mire 
131G Anello battuta tenone Ring Bague
132G Anello tenuta molla serbatoio Magazine spring seal ring Bague de rétenue ressort magasin
133G Boccola guida astina Fore-end slide bushing Bague guide devant 
143B Anello elastico Elastic ring Bague élastique
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Tavola - Drawing - Table 3 CAL./GAUGE 12 - R.H.
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Cod. Descrizione Description Description

146G Cappellotto fissaggio astina completo Fore-end follower assy Capuchon fixation du devant complet
147Y Spessore variazione piega Drop change shim Epaisseur variation de la pente de crosse
150W Piastrino serraggio calcio Locking plate Platine d’arrêt
158C Riduttore a tre colpi per tubo corto Three round limiter for short tube Réducteur à trois coups pour tube court
166Y Kit, rilancio otturatore cal. 12 Kit, light loads bolt booster, 12 GA Kit, renvoi obturateur cal. 12
183L Anello elastico Retaining ring Bague élastique
190Y Assieme rilancio otturatore Light load assembly Ensemble relancement obturateur
241C Assieme semianello Barrel-magazine tube Groupe anneau d’assemblage

unione canna tubo serbatoio retaining ring assembly canon-tube magasin
253C Anello diottra tacca di mira Rear sight aperture Bague cran de mire
254C Supporto diottra tacca di mira Elevation platform Elévateur
255C Vite regolazione verticale Elevation adjustment screw Vis de réglage vertical
256C Vite regolazione laterale Windage adjustment screw Vis de réglage latéral
257C Perno rotazione supporto tacca di mira Sight pin Axe de rotation support cran de mire
258C Molla regolazione laterale Windage spring Ressort de réglage latéral
259C Molla regolazione verticale Elevation spring Ressort de réglage vertical
286G Spessore deviazione piega Cast change shim Epaisseur déviation (plastique)
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Tabla - Рисунок - ¬ßíáêáò 3 CAL./кал./äéáì. 12 - R.H.
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

015B Eje de fijación guardamonte Фиксатор предохранительной скобы Êåíôñéêüò ƒåßñïò óêáíäáëïè‡êçò

049D Tubo guía resorte biela Трубка пружины отдачи Óùë‡íáò êïíôáêßïõ

050G Tornillo tuerca fijación culata Винт для гайки закручивания приклада Âßäá ãéá ƒáîéìÜäé êïíôáêßïõ

052A Arandela elástica para culata Упругая шайба для приклада Åëáóôéê‡ ñïäŸëá êïíôáêßïõ

053A Tuerca fijación culata Гайка закручивания приклада ¬áîéìÜäé êïíôáêßïõ

054B Resorte biela Пружина отдачи Åëáô‡ñéï ïõñÜò êëåßóôñïõ

056B Espiga de fijación palanca Шпилька щеколды держателя патрона ¬åßñïò áíáóôïëŸá
de bloqueo cartucho 

057B Palanca bloqueo cartucho Щеколда держателя патрона ÁíáóôïëŸáò

058B Resorte antagonista palanca Пружина щеколды держателя патрона Åëáô‡ñéï áíáóôïëŸá
bloqueo cartucho

064A Resorte del almacén Пружина магазина Åëáô‡ñéï áƒïè‡êçò

064C Resorte del almacén Пружина магазина Åëáô‡ñéï áƒïè‡êçò

065G Capuchón empuja cartucho Подаватель магазина Êåöáë‡ ùè‡óåùò öõóéããéïµ

066C Tubo almacén Трубка магазина Áƒïè‡êç

066G Tubo almacén Трубка магазина Áƒïè‡êç

067C Anillo porta-correas del capuchón Кольцо ружейного ремня на заглушке Áïñôçñéïµ÷ïò ƒÜƒéáò

068C Tapón del tubo almacén Пробка для трубки магазина ÔÜƒá áƒïè‡êçò

069C Capuchón de fijación varilla completo Заглушка цевья укомплектованная Âßäá ƒÜƒéáò êïìƒëŸ

085C Reductor para 3 tiros Ограничитель на три выстрела Ìåéùô‡ñáò 3 âïë¥í

086C Anillo fijación reductor Кольцо фиксации ограничителя ÁóöÜëåéá ìåéùô‡ñá

126C Plaquita de protección alza Защитная пластина целика ¬ñïóôáôåõôéêü êëéóéïóêïƒßïõ

127C Grupo alza Узел целика Êëéóéïóêüƒéï êïìƒëŸ

128C Tornillo de fijación alza Винт фиксации целика Âßäá êëéóéïóêïƒßïõ

131G Anillo tope patilla Стопорное кольцо шипа Äáêôõëßäé

132G Anillo retención resorte almacén Уплотнительное кольцо пружины магазина ÔÜƒá åëáôçñßïõ áƒïè‡êçò

133G Casquillo guía varilla Втулка направляющей цевья Äáêôõëßäé ïäçãüò ƒÜƒéáò

143B Anillo elástico Упругое кольцо ÁóöÜëåéá
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Tabla - Рисунок - ¬ßíáêáò 3 CAL./кал./äéáì. 12 - R.H.
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

146G Capuchón de fijación varilla completo Заглушка цевья укомплектованная Âßäá ƒÜƒéáò êïìƒëŸ

147Y Espesor variación inclinación culata Утолщающая прокладка изменения изгиба Äßóêïò áëëáã‡ò êëßóåùò 

150W Plaquita de fijación culata Пластина закручивания приклада ¬ëáêŸôá êïíôáêßïõ 

158C Reductor para 3 tiros para tubo corto Ограничитель на три выстрела для Ìåéùô‡ñáò 3 âïë¥í ãéá êïíô‡ áƒïè‡êç
короткой трубки

166Y Kit, reenvío obturador calibre 12 Набор, перезапуск затвора кал. 12 Óåô åƒáíåêêßíçóçò êëåßóôñïõ, äéáì. 12

183L Anillo elástico Упругое кольцо Åëáóôéêüò äáêôµëéïò

190Y Grupo alojamiento obturador Узел перезапуска затвора Óµíïëï åƒáíåêêßíçóçò êëåßóôñïõ

241C Grupo semi-anillo unión Узел полукольца соединения ствола Äáêôõëßäé Ÿíùóçò êÜííçò - 
cañón tubo almacén трубки магазина áƒïè‡êçò êïìƒëŸ

253C Anillo dioptra alza Кольцо целика Äéüƒôñá êëéóéïóêïƒßïõ

254C Soporte dioptra alza Опора целика Õƒïäï÷‡ äéüƒôñáò êëéóéïóêïƒßïõ

255C Tornillo ajuste vertical Винт бокового регулирования Âßäá ãéá ñµèìéóç êáè’ µøïò

256C Tornillo ajuste lateral Винт горизонтального регулирования Âßäá ãéá ñµèìéóç êáôÜ äéåµèõíóç

257C Eje de rotación soporte alza Шпилька вращения опоры целика ¬åßñïò õƒïäï÷‡ò êëéóéïóêïƒßïõ

258C Resorte ajuste lateral Пружина бокового регулирования Åëáô‡ñéï ñµèìéóçò êáôÜ äéåµèõíóç

259C Resorte ajuste vertical Пружина вертикального регулирования Åëáô‡ñéï ñµèìéóçò êáè’ µøïò

286G Espesor variación altura Утолщающая прокладка отклонения Äßóêïò áëëáã‡ò êëßóåùò äåîéÜ-áñéóôåñÜ
изгиба
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Cod. Descrizione Description Description

035A Spina elastica Pin Goupille élastique
042C Tacca di mira Front sight Cran de mire
043C Vite per tacca di mira Front sight screw Vis cran de mire
044B Mirino Front sight Guidon
045J Perno espulsore Ejector pin Axe de l’éjecteur
046J Molla per perno espulsore Ejector pin spring Ressort de l’axe d’éjecteur 

(camera 3”- Magnum) (3”- Magnum chamber) (chambre 3”- Magnum)
047J Spina elastica Ejector spring retaining pin Goupille élastique
073J Molla per sfera posizionamento Cap retaining ball spring Ressort bille d’arrêt

cappellotto du capuchon
074J Sfera posizionamento cappellotto Cap retaining ball Bille d’arrêt du capuchon
110C Mirino Front sight Guidon
111F Piastrino protezione mirino Front sight protection guard Plaque protection guidon
113J Dado autobloccante fissaggio mirino Front sight self-locking nut Ecrou autobloquant fixation guidon

127N Tacca di mira Rear sight Cran de mire
168J Corpo espulsore Ejector frame Corps d’éjecteur 

(camera 3”- Magnum) (3”- Magnum chamber) (chambre 3”- Magnum)
172J Ribattino fissaggio espulsore Ejector retaining rivet Rivet de fixation éjecteur
213G Strozzatore interno Internal choke Choke intérieur
259N Molla per tacca di mira Rear sight spring Ressort cran de mire
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Tabla - Рисунок - ¬ßíáêáò 4 CAL./кал./äéáì. 12 - R.H.



23

Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

035A Espiga elástica Упругая шпилька ¬åßñïò

042C Alza Целик Êëéóéïóêüƒéï

043C Tornillo para alza Винт для целика Âßäá êëéóéïóêïƒßïõ

044B Mira Мушка Óôü÷áóôñï

045J Eje expulsor Шпилька выбрасывателя ¬åßñïò åîùóô‡ñá

046J Resorte eje expulsor Пружина для шпильки выбрасывателя Åëáô‡ñéï ƒåßñïõ åîùóô‡ñá
(cámara 3”- Magnum) (камера 3”- Magnum) (èáëÜìç 3”- Magnum)

047J Espiga elástica Упругая шпилька Åëáóôéêüò ƒåßñïò

073J Resorte para esfera Пружина для стопорного шарика Åëáô‡ñéï ãéá èŸóç âßäáò ƒÜƒéáò
colocación capuchón заглушки

074J Esfera colocación capuchón Стопорный шарик заглушки Óö‡íá èŸóåùò âßäáò ƒÜƒéáò

110C Mira Мушка Óôü÷áóôñï

111F Plaquita de protección mira Защитная пластина мушки ¬ñïóôáôåõôéêü óôï÷Üóôñïõ

113J Tuerca autobloqueante fijación Самоконтрящаяся гайка фиксации  ¬áîéìÜäé áóöáëåßáò óôåñŸùóçò
guía de mira мушки óêïƒåõôéêïµ

127N Alza Целик Êëéóéïóêüƒéï

168J Cuerpo expulsor (cámara 3”- Magnum) Рама выбрасывателя (камера 3”- Magnum) È‡êç åîùóô‡ñá (èáëÜìç 3”- Magnum)
172J Roblón de fijación expulsor Фиксирующая заклепка выбрасывателя ¬éñÜêé óµíäåóçò åîùóô‡ñá

213G Choke interno Внутренний редуктор Åóùôåñéêü ôóïê

259N Resorte para alza Пружина для целика Åëáô‡ñéï êëéóéïóêïƒßïõ
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Cod. Descrizione Description Description

001R Gruppo guardia Trigger group assembly Groupe sous-garde
002B Cane Hammer Chien
003A Boccola guida molla cane Hammer spring cap Bague guide ressort chien
004A Molla del cane Hammer spring Ressort du chien
005C Dente agganciamento sicurezza Disconnector hammer Dent accrochage de sûreté
007J Molla sicura a mano Safety plunger spring Ressort sûreté à main 
008A Pistoncino guida molla sicura a mano Hand safety plunger Piston guide ressort sûreté à main
009C Grilletto Trigger Détente
010L Spina per grilletto e battuta grilletto Trigger pin Goujon pour détente et butée détente
011A Molla richiamo grilletto Trigger spring Ressort rappel détente
012A Spina elastica Safety spring retaining pin Goupille élastique
013J Bottone sicura a mano Hand safety button Bouton sûreté à main
014B Guardia Trigger guard Sous-garde
016A Bussola perno fissaggio guardia Trigger pin bush Bague pour axe de fixation sous-garde
017R Elevatore Carrier Elévateur
018A Molla per perno fissaggio guardia Trigger guard pin spring Ressort pour axe de fixation sous-garde
019A Dente arresto otturatore Bolt stop tooth Dent d’arrêt obturateur
020A Perno per dente arresto otturatore Bolt stop tooth pin Axe pour dent d’arrêt obturateur
021A Molla selezionatore elevatore Carrier spring Ressort sélectionneur élévateur
022A Perno guida dente arresto otturatore Bolt latch pin Axe guide dent arrêt obturateur
023A Perno per dente agganciamento Disconnector pin Axe pour dent accrochage

di sicurezza de sûreté
045J Guida molla Disconnector plunger Guide ressort
076L Leva discesa cartuccia Cartridge drop lever Levier descente cartouche
077B Molla leva discesa cartuccia Cartridge drop lever spring Ressort levier descente cartouche
243F Rosetta Washer Rondelle
277J Molla dente agganciamento sicurezza Disconnector spring Ressort dent accrochage de sûreté
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

001R Grupo guardamonte Узел предохранительной скобы Óêáíäáëïè‡êç êïìƒëŸ
002B Martillo Курок Êüêïñáò
003A Casquillo guía resorte martillo Чашка пружины курка ÊáƒÜêé åëáôçñßïõ êüêïñá
004A Resorte martillo Пружина курка Åëáô‡ñéï êüêïñá
005C Diente de enganche de seguridad Предохранительный зубец сцепления Óêáóôçñßá
007J Resorte seguro manual Пружина плунжера предохранителя Åëáô‡ñéï ƒåßñïõ áóöÜëåéáò
008A Pistón guía resorte del seguro manual Плунжер ручного предохранителя Ïäçãüò åëáôçñßïõ áóöáëåßáò
009C Gatillo Спусковой крючок ÓêáíäÜëç
010L Espiga para gatillo y tope gatillo Шпилька для спускового крючка и стопор ¬åßñïò óôåñå¥ìáôïò óêáíäÜëçò

для спускового крючка
011A Resorte antagonista gatillo Пружина возврата спускового крючка Åëáô‡ñéï åƒáíáöïñÜò óêáíäÜëçò
012A Espiga elástica Упругая шпилька Åëáóôéê‡ óö‡íá áóöáëåßáò
013J Botón seguro manual Кнопка ручного предохранителя ÁóöÜëåéá
014B Guardamonte Предохранительная скоба Óêáíäáëïè‡êç
016A Casquillo eje de fijación guardamonte Втулка шпильки фиксации È‡êç ƒåßñïõ óêáíäáëïè‡êçò

предохранительной скобы
017R Elevador Держатель Ãë¥óóá
018A Resorte eje de fijación guardamonte Пружина для шпильки фиксации ÁóöÜëåéá è‡êçò ƒåßñïõ óêáíäÜëçò

предохранительной скобы 
019A Diente de parada obturador Стопорный зубец затвора Êüêïñáò ôçò ãë¥óóáò
020A Eje diente de parada obturador Шпилька для стопорного зубца затвора ¬åßñïò óµíäåóçò êüêïñá -ãë¥óóáò
021A Resorte seleccionador elevador Пружина выбора держателя Åëáô‡ñéï äïíôéïµ ãë¥óóáò
022A Eje guía diente de parada obturador Направляющая шпилька стопорного Ïäçãüò åëáôçñßïõ äïíôéïµ ãë¥óóáò

зубца затвора
023A Eje diente de enganche seguridad Шпилька для предохранительного ¬åßñïò óêáóôçñßáò

зубца сцепления
045J Guía resorte Направляющая пружины Ïäçãüò åëáôçñßïõ 
076L Palanca de descenso cartucho Рычаг выбрасывателя патрона Áƒåëåõèåñùô‡ò öõóéããé¥í
077B Resorte palanca descenso cartucho Пружина рычага выбрасывателя патрона Åëáô‡ñéï áƒåëåõèåñùô‡
243F Arandela Шайба Ëåßá ñïäŸëá
277J Resorte diente enganche seguridad Пружина предохранительного зубца сцепления Åëáô‡ñéï óêáóôçñßáò
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Tavola - Drawing - Table 6 CAL./GAUGE 12 - L.H.
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Cod. Descrizione Description Description

024R Gruppo otturatore Bolt group Groupe obturateur
025B Percussore Firing pin Percuteur
026M Otturatore Bolt Obturateur
027A Biella Link Bielle
028A Perno arresto percussore Firing pin retaining pin Axe arrêt percuteur
029A Perno rotazione biella Link pin Axe rotation bielle
030C Manetta d’armamento Bolt handle Manette d’armement
031E Perno rotazione testa di chiusura Locking head pin Axe rotation tête de fermeture
032E Testa di chiusura Locking head Tête de fermeture
033A Molla dell’estrattore Extractor spring Ressort de l’extracteur
034E Estrattore Extractor Extracteur
035A Spina elastica Extractor pin Goupille élastique
036A Molla rinculo otturatore Inertia spring Ressort recul obturateur
037A Molla del percussore Firing pin spring Ressort du percuteur
038B Molla ritegno manetta Bolt handle retaining spring Ressort retenue manette
039A Perno ritegno manetta Bolt handle pin Axe retenue manette
040A Spina elastica Bolt handle spring retaining pin Goupille élastique
165E Assieme testa di chiusura Locking head assembly Groupe tête de fermeture



30

������������

���
���
 ���


���


����

���


���
���


���


	������


����

����

������	�
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

024R Grupo obturador Узел затвора Êëåßóôñï êïìƒëŸ

025B Percutor Ударник Åƒéêñïõóô‡ñáò

026M Obturador Затвор Ó¥ìá êëåßóôñïõ

027A Biela Кулиса ÏõñÜ êëåßóôñïõ

028A Eje de parada percutor Фиксатор ударника ¬åßñïò óôåñŸùóçò åƒéêñïõóô‡ñá

029A Eje de rotación biela Шпилька кулисы ¬åßñïò ïõñÜò êëåßóôñïõ

030C Maneta de armado Рычаг затвора Ìï÷ëüò ïƒëßóåùò

031E Eje de rotación cabeza de cierre Шпилька вращения запорного механизма ¬åßñïò êåöáë‡ò êëåßóôñïõ

032E Cabeza de cierre Запорный механизм Êåöáë‡ êëåßóôñïõ

033A Resorte del extractor Пружина извлекателя Åëáô‡ñéï åîïëêŸá

034E Extractor Извлекатель ÅîïëêŸáò

035A Espiga elástica Упругая шпилька ¬åßñïò åîïëêŸá

036A Resorte retroceso obturador Инерционная пружина Åëáô‡ñéï ïƒéóèïäñüìçóçò êëåßóôñï

037A Resorte del percutor Инерционная пружина Åëáô‡ñéï åƒéêñïõóô‡ñá

038B Resorte retención maneta Пружина фиксатора рычага затвора Åëáô‡ñéï ƒåßñïõ óµíäåóçò ìï÷ëïµ 
ïƒëßóåùò

039A Eje de retención maneta Шпилька фиксатора рычага затвора ¬åßñïò óµíäåóçò ìï÷ëïµ ïƒëßóåùò

040A Espiga elástica Упругая шпилька Åëáóôéêüò ƒåßñïò

165E Grupo cabeza de cierre Узел запорного механизма Êåöáë‡ êëåßóôñïõ êïìƒëŸ
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Cod. Descrizione Description Description

015A Perno fissaggio guardia Trigger guard pin Axe de fixation sous-garde
044B Mirino Front sight Guidon
045J Perno espulsore Ejector pin Axe de l’éjecteur
046J Molla per perno espulsore Ejector pin spring Ressort de l’axe d’éjecteur 

(camera 3”- Magnum) (3”- Magnum chamber) (chambre 3”- Magnum)
047J Spina elastica Ejector spring retaining pin Goupille élastique
049D Tubo guida molla biella Recoil spring tube Tube guide de ressort de bielle
050G Vite per dado serraggio calcio Stock retaining nut screw Vis pour écrou de la crosse
052A Rosetta elastica per calcio Elastic washer Rondelle élastique de la crosse
053A Dado per serraggio calcio Stock retaining nut Ecrou de la crosse
054B Molla della biella Recoil spring Ressort de bielle
057B Leva fermo cartuccia Carrier latch Levier d’arrêt cartouche
058B Molla richiamo leva fermo cartuccia Carrier latch spring Ressort du levier d’arrêt cartouche
064A Molla del serbatoio Magazine spring Ressort du magasin
065G Cappellotto spingi cartuccia Magazine follower Cuvette du magasin
066G Tubo serbatoio Magazine tube Tube du magasin
073J Molla per sfera Cap retaining ball spring Ressort bille d’arrêt

posizionamento cappellotto du capuchon
074J Sfera posizionamento cappellotto Cap retaining ball Bille d’arrêt du capuchon
131G Anello battuta tenone Ring Bague
132G Anello tenuta molla serbatoio Magazine spring seal ring Bague de rétenue ressort magasin
133G Boccola guida astina Fore-end slide bushing Bague guide devant 
146G Cappellotto fissaggio astina Fore-end retaining cap Capuchon fixation du devant 
147Y Spessore variazione piega Drop change shim Epaisseur variation de la pente de crosse
150W Piastrino serraggio calcio Locking plate Platine d’arrêt
155E Molla arresto perno rotazione Carrier latch pin retaining Ressort arrêt axe rotation

leva fermo cartuccia spring levier arrêt cartouche
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Cod. Descrizione Description Description

156E Perno rotazione leva fermo Carrier latch pin Axe rotation du levier d’arrêt 
cartuccia de cartouche

158C Riduttore a tre colpi per tubo corto Three round limiter for short tube Réducteur à trois coups pour tube court
166Y Kit, rilancio otturatore cal. 12 Kit, light loads bolt booster, 12 GA Kit, renvoi obturateur cal. 12
168J Corpo espulsore Ejector frame Corps d’éjecteur 

(camera 3”- Magnum) (3”- Magnum chamber) (chambre 3”- Magnum)
172J Ribattino fissaggio espulsore Ejector retaining rivet Rivet de fixation éjecteur
183L Anello elastico Retaining ring Bague élastique
190Y Assieme rilancio otturatore Light load assembly Ensemble relancement obturateur
213G Strozzatore interno Internal choke Choke intérieur
286G Spessore deviazione piega Cast change shim Epaisseur déviation (plastique)
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

015A Eje de fijación guardamonte Фиксатор предохранительной скобы Êåíôñéêüò ƒåßñïò óêáíäáëïè‡êçò

044B Mira Мушка Óôü÷áóôñï

045J Eje expulsor Шпилька выбрасывателя ¬åßñïò åîùóô‡ñá

046J Resorte eje expulsor Пружина для шпильки выбрасывателя Åëáô‡ñéï ƒåßñïõ åîùóô‡ñá
(cámara 3”- Magnum) (камера 3”- Magnum) (èáëÜìç 3”- Magnum)

047J Espiga elástica Упругая шпилька Åëáóôéêüò ƒåßñïò

049D Tubo guía resorte biela Трубка пружины отдачи Óùë‡íáò êïíôáêßïõ

050G Tornillo tuerca fijación culata Винт для гайки закручивания приклада Âßäá ãéá ƒáîéìÜäé êïíôáêßïõ

052A Arandela elástica para culata Упругая шайба для приклада Åëáóôéê‡ ñïäŸëá êïíôáêßïõ

053A Tuerca fijación culata Гайка закручивания приклада ¬áîéìÜäé êïíôáêßïõ

054B Resorte biela Пружина отдачи Åëáô‡ñéï ïõñÜò êëåßóôñïõ

057B Palanca bloqueo cartucho Щеколда держателя патрона ÁíáóôïëŸáò

058B Resorte antagonista palanca Пружина щеколды держателя патрона Åëáô‡ñéï áíáóôïëŸá
bloqueo cartucho

064A Resorte del almacén Пружина магазина Åëáô‡ñéï áƒïè‡êçò

065G Capuchón empuja cartucho Подаватель магазина Êåöáë‡ ùè‡óåùò öõóéããéïµ

066G Tubo almacén Трубка магазина Áƒïè‡êç

073J Resorte para esfera Пружина для стопорного шарика Åëáô‡ñéï ãéá èŸóç âßäáò ƒÜƒéáò
colocación capuchón заглушки

074J Esfera colocación capuchón Стопорный шарик заглушки Óö‡íá èŸóåùò âßäáò ƒÜƒéáò

131G Anillo tope patilla Стопорное кольцо шипа Äáêôõëßäé

132G Anillo retención resorte almacén Уплотнительное кольцо пружины магазина ÔÜƒá åëáôçñßïõ áƒïè‡êçò

133G Casquillo guía varilla Втулка направляющей цевья Äáêôõëßäé ïäçãüò ƒÜƒéáò

146G Capuchón de fijación varilla Заглушка фиксации стержня Âßäá ƒÜƒéáò 

147Y Espesor variación inclinación culata Утолщающая прокладка изменения изгиба Äßóêïò áëëáã‡ò êëßóåùò 

150W Plaquita de fijación culata Пластина закручивания приклада ¬ëáêŸôá êïíôáêßïõ 

155E Resorte detención eje rotación Пружина остановки шпильки вращения ÁóöÜëåéá ƒµñïõ
palanca seguro cartucho щеколды держателя патрона áíáóôïëŸá
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

156E Eje rotación palanca seguro cartucho Шпилька вращения щеколды держателя ¬õñÜêé áíáóôïëŸá
патрона

158C Reductor para 3 tiros para tubo corto Ограничитель на три выстрела для Ìåéùô‡ñáò 3 âïë¥í ãéá êïíô‡ áƒïè‡êç
короткой трубки

166Y Kit, reenvío obturador calibre 12 Набор, ускоритель затвора кал. 12 Óåô åƒáíåêêßíçóçò êëåßóôñïõ, äéáì. 12

168J Cuerpo expulsor (cámara 3”- Magnum) Рама выбрасывателя (камера 3”- Magnum) È‡êç åîùóô‡ñá (èáëÜìç 3”- Magnum)
172J Roblón de fijación expulsor Фиксирующая заклепка выбрасывателя ¬éñÜêé óµíäåóçò åîùóô‡ñá

183L Anillo elástico Упругое кольцо Åëáóôéêüò äáêôµëéïò

190Y Grupo alojamiento obturador Узел ускорителя затвора Óµíïëï åƒáíåêêßíçóçò êëåßóôñïõ

213G Choke interno Внутренний редуктор Åóùôåñéêü ôóïê

286G Espesor variación altura Утолщающая прокладка отклонения Äßóêïò áëëáã‡ò êëßóåùò äåîéÜ-áñéóôåñÜ
изгиба
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Cod. Descrizione Description Description

063C Piastrino portabretelle Swivel plate Platine porte-bretelles
075C Anello guida calcio Ring Bague
083C Impugnatura per calcio Grip Poignée
134G Rosetta piana Washer Rondelle
135G Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique
136G Anello elastico Elastic ring Bague élastique
149C Inserto calcio Stock inner part Partie intérieure de la crosse
149Y Distanziale calcio Spacer Entretoise crosse
151G Calciolo in gel (R.H.) Gel butt plate (R.H.) Plaque de couche en gel (D)
151M Calciolo in gel (L.H.) Gel butt plate (L.H.) Plaque de couche en gel (G)
151N Calciolo in gomma Rubber butt plate Plaque de couche en caoutchouc
151T Calciolo in gomma Rubber butt plate Plaque de couche en caoutchouc
159C Assieme calcio piega variabile Stock assembly drops change Ensemble variation de la pente de crosse
159G Calcio Comfort (R.H.) Comfort stock (R.H.) Crosse Comfort (D)
159M Calcio Comfort (L.H.) Comfort stock (L.H.) Crosse Comfort (G)
160C Assieme calcio Pistol-grip stock assembly Ensemble de la crosse 

con impugnatura a pistola à poignée pistolet
161C Assieme calcio Stock assembly Ensemble crosse (crosse - 

(calcio - calciolo gomma) (stock - rubber butt plate) plaque couche en caoutchouc)
169G Assieme astina (sintetica) Fore-end assembly (synthetic) Ensemble devant (synthétique)
174G Assieme astina (legno) Fore-end assembly (wood) Ensemble devant (bois)
177G Assieme calcio (legno) Stock assembly (wood) Ensemble crosse (bois)
379G Kit gommini laterali Chevrons assembly Chevrons 
380G Inserto nasello Comfort Comfort comb insert Insert busc Comfort



42
Tabla - Рисунок - ¬ßíáêáò 8 CAL./кал./äéáì. 12

	�	� 	���

	���

	���

	�	� 	���

���� 	�	� ����

	�	�

	����	���

	��� ����	�	��	�	�

����

����

����

	�	�

	���

����

	����	���

	���

	���

	���



43

Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

063C Anillo porta-correas del capuchon Пластина антабки ¬ëáêŸôá áïñôçñéïµ÷ïõ

075C Anillo guía culata Направляющее кольцо приклада Äáêôõëßäé ïäçãüò êïíôáêßïõ

083C Empuñadura para culata Рукоятка для приклада ±åéñïëáâ‡ ãéá êïíôÜêéï

134G Arandela Плоская шайба Ëåßá ñïäŸëá

135G Arandela elástica Упругая шайба Åëáóôéê‡ ñïäŸëá

136G Anillo elástico Упругое кольцо ÁóöÜëåéá

149C Pieza interior culata Вкладыш приклада Åóùôåñéêü êïíôáêßïõ

149Y Riostra culata Распорная деталь приклада ÅîÜñôçìá êëßóåùí

151G Cantonera de gel (der.) Гелевый затыльник приклада (правый) ¬Ÿëìá áƒü êáïõôóïµê (äåîéü)

151M Cantonera de gel (izq.) Гелевый затыльник приклада (левый) ¬Ÿëìá áƒü êáïõôóïµê (áñéóôåñü)

151N Cantonera de goma Резиновый затыльник приклада ¬Ÿëìá áƒü êáïõôóïµê

151T Cantonera de goma Резиновый затыльник приклада ¬Ÿëìá áƒü êáïõôóïµê

159C Grupo culata inclinación variable Узел приклада с переменным изгибом ÊïíôÜêé ìå äõíáôüôçôá áëëáã‡ò 
êëßóåùò êïìƒëŸ

159G Culata Comfort (der.) Приклад Комфорт (R.H.) ÊïíôÜêé Comfort (äåîéü)

159M Culata Comfort (izq.) Приклад Комфорт (L.H.) ÊïíôÜêé Comfort (áñéóôåñü)

160C Grupo culata con Узел приклада с рукояткой ÊïíôÜêé êáé ƒéóôïëïåéä‡ò 
empuñadura tipo pistola пистолетного типа ÷åéñïëáâ‡ êïìƒëŸ

161C Grupo culata  Сборочный узел приклада ложа ÊïíôÜêéï êïìƒëŸ 
(culata - cantonera de goma) (приклад - затыльник приклада из резины) (êïíôÜêéï-ƒŸëìá áƒü êáïõôóïµê)

169G Grupo varilla (sintético) Узел цевья (синтетическое) ¬Üƒéá êïìƒëŸ (ƒëáóôéê‡)

174G Grupo varilla (madera) Узел цевья (деревянное) ¬Üƒéá êïìƒëŸ (îµëéíï)

177G Grupo culata (madera) Узел приклада (деревянный) ÊïíôÜêé êïìƒëŸ (îµëéíï)

379G Conjunto de chevrones Набор боковых резиновых накладок ÊáƒÜêé êïíôáêßïõ 

380G Peine amovible Comfort Вставка гребня Åóùôåñéêüò ìç÷áíéóìüò êïíôáêßïõ 
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Cod. Descrizione Description Description

064C Molla del serbatoio Magazine spring Ressort du magasin
067C Anello portabretelle sul cappellotto Ring Anneau
068C Tappo per tubo serbatoio Magazine tube plug Bouchon pour tube du magasin
069C Cappellotto fissaggio astina completo Fore-end retaining cap Capuchon fixation du devant complet
143B Anello elastico Elastic ring Bague élastique
144C Prolunga tubo serbatoio (lunga) Magazine tube extension (long) Prolongement tube magasin (long)
145C Prolunga tubo serbatoio (corta) Magazine tube extension (short) Prolongement tube magasin (court)
241C Assieme semianello Barrel-magazine tube Groupe anneau d’assemblage

unione canna tubo serbatoio retaining ring assembly canon-tube magasin
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

064C Resorte del almacén Пружина магазина Åëáô‡ñéï áƒïè‡êçò

067C Anillo porta-correas del capuchón Кольцо антабки на заглушке Áïñôçñéïµ÷ïò ƒÜƒéáò

068C Tapón del tubo almacén Пробка для трубки магазина ÔÜƒá áƒïè‡êçò

069C Capuchón de fijación varilla completo Укомплектованная заглушка цевья Âßäá ƒÜƒéáò êïìƒëŸ

143B Anillo elástico Упругое кольцо ÁóöÜëåéá

144C Prolongación tubo almacén (larga) Удлинитель трубки магазина (длинной) ¬ñïŸêôáóç áƒïè‡êçò (ìáêñéÜ)

145C Prolongación tubo almacén (corta) Удлинитель трубки магазина (короткой) ¬ñïŸêôáóç áƒïè‡êçò (êïíô‡)

241C Grupo semi-anillo unión Узел полукольца соединения ствола и Äáêôõëßäé Ÿíùóçò êÜííçò - 
cañón tubo almacén трубки магазина áƒïè‡êçò êïìƒëŸ
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Cod. Descrizione Description Description

001U Gruppo guardia Trigger group assembly Groupe sous-garde
002B Cane Hammer Chien
003A Boccola guida molla cane Hammer spring cap Bague guide ressort chien
004L Molla del cane Hammer spring Ressort du chien
005C Dente agganciamento sicurezza Disconnector hammer Dent accrochage de sûreté
006A Guida molla dente Disconnector plunger Guide ressort dent accrochage

agganciamento di sicurezza de sûreté
007A Molla sicura a mano e dente Safety plunger spring Ressort sûreté à main et dent

agganciamento di sicurezza accrochage de sûreté
008A Pistoncino guida molla sicura a mano Hand safety plunger Piston guide ressort sûreté à main
009C Grilletto Trigger Détente
010A Spina per grilletto e battuta grilletto Trigger pin Goujon pour détente et butée détente
011A Molla richiamo grilletto Trigger spring Ressort rappel détente
012A Spina elastica Safety spring retaining pin Goupille élastique
013J Bottone sicura a mano Hand safety button Bouton sûreté à main
014D Guardia Trigger guard Sous-garde
016D Bussola perno fissaggio guardia Trigger pin bush Bague pour axe de fixation sous-garde
017U Elevatore Carrier Elévateur
018A Molla per perno fissaggio guardia Trigger guard pin spring Ressort pour axe de fixation sous-garde
019A Dente arresto otturatore Bolt stop tooth Dent d’arrêt obturateur
020A Perno per dente arresto otturatore Bolt stop tooth pin Axe pour dent d’arrêt obturateur
021A Molla selezionatore elevatore Carrier spring Ressort sélectionneur élévateur
022A Perno guida dente arresto otturatore Bolt latch pin Axe guide dent arrêt obturateur
023A Perno per dente agganciamento Disconnector pin Axe pour dent accrochage

di sicurezza de sûreté
076D Leva discesa cartuccia Cartridge drop lever Levier descente cartouche
077B Molla leva discesa cartuccia Cartridge drop lever spring Ressort levier descente cartouche
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

001U Grupo guardamonte Узел предохранительной скобы Óêáíäáëïè‡êç êïìƒëŸ
002B Martillo Курок Êüêïñáò
003A Casquillo guía resorte martillo Чашка пружины курка ÊáƒÜêé åëáôçñßïõ êüêïñá
004L Resorte martillo Пружина курка Åëáô‡ñéï êüêïñá
005C Diente de enganche de seguridad Предохранительный зубец сцепления Óêáóôçñßá
006A Guía resorte diente de enganche Плунжер разъединителя Ïäçãüò åëáôçñßïõ óêáóôçñßáò

seguridad
007A Resorte seguro manual y diente Предохранительная пружина плунжера Åëáô‡ñéï óêáóôçñßáò

enganche seguridad разъединителя
008A Pistón guía resorte del seguro manual Плунжер ручного предохранителя Ïäçãüò åëáôçñßïõ áóöáëåßáò
009C Gatillo Спусковой крючок ÓêáíäÜëç
010A Espiga para gatillo y tope gatillo Шпилька для спускового крючка и ¬åßñïò óôåñå¥ìáôïò óêáíäÜëçò

стопор спускового крючка
011A Resorte antagonista gatillo Пружина возврата спускового крючка Åëáô‡ñéï åƒáíáöïñÜò óêáíäÜëçò
012A Espiga elástica Упругая шпилька Åëáóôéê‡ óö‡íá áóöáëåßáò
013J Botón seguro manual Кнопка ручного предохранителя ÁóöÜëåéá
014D Guardamonte Предохранительная скоба Óêáíäáëïè‡êç
016D Casquillo eje de fijación guardamonte Втулка шпильки фиксации È‡êç ƒåßñïõ óêáíäáëïè‡êçò

предохранительной скобы
017U Elevador Держатель Ãë¥óóá
018A Resorte eje de fijación guardamonte Пружина для шпильки фиксации ÁóöÜëåéá è‡êçò ƒåßñïõ óêáíäÜëçò

предохранительной скобы
019A Diente de parada obturador Стопорный зубец затвора Êüêïñáò ôçò ãë¥óóáò
020A Eje diente de parada obturador Шпилька для стопорного зубца затвора ¬åßñïò óµíäåóçò êüêïñá -ãë¥óóáò
021A Resorte seleccionador elevador Пружина выбора держателя Åëáô‡ñéï äïíôéïµ ãë¥óóáò
022A Eje guía diente de parada obturador Направляющая шпилька стопорного Ïäçãüò åëáôçñßïõ äïíôéïµ ãë¥óóáò

зубца затвора
023A Eje diente de enganche seguridad Шпилька для предохранительного ¬åßñïò óêáóôçñßáò

зубца сцепления
076D Palanca de descenso cartucho Рычаг выбрасывателя патрона Áƒåëåõèåñùô‡ò öõóéããé¥í
077B Resorte palanca descenso cartucho Пружина рычага выбрасывателя патрона Åëáô‡ñéï áƒåëåõèåñùô‡
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Cod. Descrizione Description Description

024U Gruppo otturatore Bolt group Groupe obturateur
025B Percussore Firing pin Percuteur
026U Otturatore Bolt Obturateur
027D Biella Link Bielle
028A Perno arresto percussore Firing pin retaining pin Axe arrêt percuteur
029D Perno rotazione biella Link pin Axe rotation bielle
030U Manetta d’armamento Bolt handle Manette d’armement
031D Perno rotazione testa di chiusura Locking head pin Axe rotation tête de fermeture
032D Testa di chiusura Locking head Tête de fermeture
033A Molla dell’estrattore Extractor spring Ressort de l’extracteur
034A Estrattore Extractor Extracteur
035D Spina elastica Extractor pin Goupille élastique
036D Molla rinculo otturatore Inertia spring Ressort recul obturateur
037A Molla del percussore Firing pin spring Ressort du percuteur
038B Molla ritegno manetta Bolt handle retaining spring Ressort retenue manette
039A Perno ritegno manetta Bolt handle pin Axe retenue manette
040A Spina elastica Bolt handle spring retaining pin Goupille élastique
165D Assieme testa di chiusura Locking head assembly Groupe tête de fermeture
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

024U Grupo obturador Узел затвора Êëåßóôñï êïìƒëŸ

025B Percutor Ударник Åƒéêñïõóô‡ñáò

026U Obturador Затвор Ó¥ìá êëåßóôñïõ

027D Biela Кулиса ÏõñÜ êëåßóôñïõ

028A Eje de parada percutor Фиксатор ударника ¬åßñïò óôåñŸùóçò åƒéêñïõóô‡ñá

029D Eje de rotación biela Шпилька кулисы ¬åßñïò ïõñÜò êëåßóôñïõ

030U Maneta de armado Рычаг затвора Ìï÷ëüò ïƒëßóåùò

031D Eje de rotación cabeza de cierre Шпилька вращения запорного механизма ¬åßñïò êåöáë‡ò êëåßóôñïõ

032D Cabeza de cierre Запорный механизм Êåöáë‡ êëåßóôñïõ

033A Resorte del extractor Пружина извлекателя Åëáô‡ñéï åîïëêŸá

034A Extractor Извлекатель ÅîïëêŸáò

035D Espiga elástica Упругая шпилька ¬åßñïò åîïëêŸá

036D Resorte retroceso obturador Инерционная пружина Åëáô‡ñéï ïƒéóèïäñüìçóçò êëåßóôñï

037A Resorte del percutor Инерционная пружина Åëáô‡ñéï åƒéêñïõóô‡ñá

038B Resorte retención maneta Пружина фиксатора рычага затвора Åëáô‡ñéï ƒåßñïõ óµíäåóçò ìï÷ëïµ 
ïƒëßóåùò

039A Eje de retención maneta Шпилька фиксатора рычага затвора ¬åßñïò óµíäåóçò ìï÷ëïµ ïƒëßóåùò

040A Espiga elástica Упругая шпилька Åëáóôéêüò ƒåßñïò

165D Grupo cabeza de cierre Узел запорного механизма Êåöáë‡ êëåßóôñïõ êïìƒëŸ
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Cod. Descrizione Description Description

015D Perno fissaggio guardia Trigger guard pin Axe de fixation sous-garde
035A Spina elastica Pin Goupille élastique
044B Mirino Front sight Guidon
045J Perno espulsore Ejector pin Axe de l’éjecteur
046J Molla per perno espulsore Ejector pin spring Ressort de l’axe d’éjecteur 

(camera 3”- Magnum) (3”- Magnum chamber) (chambre 3”- Magnum)
047D Spina elastica Ejector spring retaining pin Goupille élastique
049D Tubo guida molla biella Recoil spring tube Tube guide de ressort de bielle
050U Vite per dado serraggio calcio Stock retaining nut screw Vis pour écrou de la crosse
052A Rosetta elastica per calcio Elastic washer Rondelle élastique de la crosse
053A Dado per serraggio calcio Stock retaining nut Ecrou de la crosse
054D Molla della biella Recoil spring Ressort de bielle
056B Spina fissaggio leva fermo cartuccia Carrier latch pin Axe du levier d’arrêt de cartouche
057B Leva fermo cartuccia Carrier latch Levier d’arrêt cartouche
058B Molla richiamo leva fermo cartuccia Carrier latch spring Ressort du levier d’arrêt cartouche
059U Assieme carcassa-tubo Receiver assembly Ensemble de carcasse et tube

guida molla biella guide ressort de la bielle
062A Vite autofilettante Self-threaded screw Vis auto-taradeuse
064D Molla del serbatoio Magazine spring Ressort du magasin
064U Molla del serbatoio (lunga) Magazine spring (long) Ressort du magasin (long)
065D Cappellotto spingi cartuccia Magazine follower Cuvette du magasin
066U Tubo serbatoio Magazine tube Tube du magasin
067U Anello portabretelle sul cappellotto Ring Anneau
068T Tappo per tubo serbatoio Magazine tube plug Bouchon pour tube du magasin
069U Cappellotto fissaggio astina completo Fore-end retaining cap Capuchon fixation du devant complet
073C Molla per sfera posizionamento Cap retaining ball spring Ressort bille d’arrêt

cappellotto du capuchon
074C Sfera posizionamento cappellotto Cap retaining ball Bille d’arrêt du capuchon
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Cod. Descrizione Description Description

127N Tacca di mira Rear sight Cran de mire
132T Anello tenuta molla serbatoio Magazine spring seal ring Bague de rétenue ressort magasin
134U Rosetta piana Washer Rondelle
135U Rosetta elastica Spring washer Rondelle élastique
136U Anello elastico Elastic ring Bague élastique
143U Anello elastico Elastic ring Bague élastique
144U Prolunga tubo serbatoio (lunga) Magazine tube extension (long) Prolongement tube magasin (long)
146U Cappellotto fissaggio astina completo Fore-end follower assy Capuchon fixation du devant complet
147D Spessore variazione piega Drop change shim Epaisseur variation de la pente de crosse
149C Inserto calcio Stock inner part Partie intérieure de la crosse
150B Piastrino serraggio calcio Locking plate Platine d’arrêt
151U Calciolo in gomma Rubber butt plate Plaque de couche en caoutchouc
153A Mirino intermedio Intermediate sight Guidon intermédiaire
158U Riduttore a tre colpi per tubo corto Three round limiter for short tube Réducteur à trois coups pour tube court
159U Assieme calcio piega variabile Stock assembly drops change Ensemble variation de la pente de crosse
166U Kit, rilancio otturatore cal. 20 Kit, light loads bolt booster, 20 GA Kit, renvoi obturateur cal. 20
168J Corpo espulsore Ejector frame Corps d’éjecteur 

(camera 3”- Magnum) (3”- Magnum chamber) (chambre 3”- Magnum)
169U Assieme astina Fore-end assembly Ensemble devant
172D Ribattino fissaggio espulsore Ejector retaining rivet Rivet de fixation éjecteur
183L Anello elastico Retaining ring Bague élastique
190D Assieme rilancio otturatore Light load assembly Ensemble relancement obturateur
213D Strozzatore interno Internal choke Choke intérieur
241T Assieme semianello Barrel-magazine tube Groupe anneau d’assemblage

unione canna tubo serbatoio retaining ring assembly canon-tube magasin
259N Molla per tacca di mira Rear sight spring Ressort cran de mire
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

015D Eje de fijación guardamonte Фиксатор предохранительной скобы Êåíôñéêüò ƒåßñïò óêáíäáëïè‡êçò
035A Espiga elástica Упругая шпилька ¬åßñïò
044B Mira Мушка Óôü÷áóôñï
045J Eje expulsor Шпилька выбрасывателя ¬åßñïò åîùóô‡ñá
046J Resorte eje expulsor Пружина для шпильки выбрасывателя Åëáô‡ñéï ƒåßñïõ åîùóô‡ñá

(cámara 3”- Magnum) (камера 3”- Magnum) (èáëÜìç 3”- Magnum)
047D Espiga elástica Упругая шпилька Åëáóôéêüò ƒåßñïò
049D Tubo guía resorte biela Трубка пружины отдачи Óùë‡íáò êïíôáêßïõ
050U Tornillo tuerca fijación culata Винт для гайки закручивания приклада Âßäá ãéá ƒáîéìÜäé êïíôáêßïõ
052A Arandela elástica para culata Упругая шайба для приклада Åëáóôéê‡ ñïäŸëá êïíôáêßïõ
053A Tuerca fijación culata Гайка закручивания приклада ¬áîéìÜäé êïíôáêßïõ
054D Resorte biela Пружина отдачи Åëáô‡ñéï ïõñÜò êëåßóôñïõ
056B Espiga de fijación palanca Шпилька щеколды держателя патрона ¬åßñïò áíáóôïëŸá

de bloqueo cartucho 
057B Palanca bloqueo cartucho Щеколда держателя патрона ÁíáóôïëŸáò
058B Resorte antagonista palanca Пружина щеколды держателя патрона Åëáô‡ñéï áíáóôïëŸá

bloqueo cartucho
059U Grupo carcasa-tubo guía del Узел ствольной коробки - направляющей Êïñìüò êáé óùë‡íáò êïìƒëŸ

resorte biela трубки пружины отдачи

062A Tornillo autorroscante Самонарезающий винт Âßäá ƒŸëìáôïò
064D Resorte del almacén Пружина магазина Åëáô‡ñéï áƒïè‡êçò
064U Resorte del almacén (larga) Пружина магазина (длинная) Åëáô‡ñéï áƒïè‡êçò (ìáêñµ)
065D Capuchón empuja cartucho Подаватель магазина Êåöáë‡ ùè‡óåùò öõóéããéïµ
066U Tubo almacén Трубка магазина Áƒïè‡êç
067U Anillo porta-correas del capuchón Кольцо ружейного ремня на заглушке Áïñôçñéïµ÷ïò ƒÜƒéáò
068T Tapón del tubo almacén Пробка для трубки магазина ÔÜƒá áƒïè‡êçò
069U Capuchón de fijación varilla completo Заглушка цевья Âßäá ƒÜƒéáò êïìƒëŸ
073C Resorte para esfera Пружина для стопорного шарика Åëáô‡ñéï ãéá èŸóç âßäáò ƒÜƒéáò

colocación capuchón заглушки
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Tabla - Рисунок - ¬ßíáêáò 12 CAL./кал./äéáì. 20
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Cod. Descripción Наименование ¬åñéãñáö‡

074C Esfera colocación capuchón Стопорный шарик заглушки Óö‡íá èŸóåùò âßäáò ƒÜƒéáò

127N Alza Целик Êëéóéïóêüƒéï

132T Anillo retención resorte almacén Уплотнительное кольцо пружины магазина ÔÜƒá åëáôçñßïõ áƒïè‡êçò

134U Arandela Плоская шайба Ëåßá ñïäŸëá

135U Arandela elástica Упругая шайба Åëáóôéê‡ ñïäŸëá

136U Anillo elástico Упругое кольцо ÁóöÜëåéá

143U Anillo elástico Упругое кольцо ÁóöÜëåéá

144U Prolongación tubo almacén (larga) Удлинитель трубки магазина (длинной) ¬ñïŸêôáóç áƒïè‡êçò (ìáêñéÜ)

146U Capuchón de fijación varilla completo Заглушка цевья Âßäá ƒÜƒéáò êïìƒëŸ

147D Espesor variación inclinación culata Утолщающая прокладка изменения изгиба Äßóêïò áëëáã‡ò êëßóåùò 

149C Pieza interior culata Вкладыш приклада Åóùôåñéêü êïíôáêßïõ

150B Plaquita de fijación culata Пластина закручивания приклада ¬ëáêŸôá êïíôáêßïõ 

151U Cantonera de goma Резиновый затыльник приклада ¬Ÿëìá áƒü êáïõôóïµê

153A Mira intermedia Промежуточная мушка ÅíäéÜìåóï óôü÷áóôñï

158U Reductor para 3 tiros para tubo corto Ограничитель на три выстрела для Ìåéùô‡ñáò 3 âïë¥í ãéá êïíô‡ áƒïè‡êç
короткой трубки

159U Grupo culata inclinación variable Узел приклада с переменным изгибом ÊïíôÜêé ìå äõíáôüôçôá áëëáã‡ò 
êëßóåùò êïìƒëŸ

166U Kit, reenvío obturador calibre 20 Набор, ускоритель затвора кал. 12 Óåô åƒáíåêêßíçóçò êëåßóôñïõ, äéáì. 20

168J Cuerpo expulsor (cámara 3”- Magnum) Рама выбрасывателя (камера 3”- Magnum) È‡êç åîùóô‡ñá (èáëÜìç 3”- Magnum)
169U Grupo varilla Узел цевья ¬Üƒéá êïìƒëŸ

172D Roblón de fijación expulsor Фиксирующая заклепка выбрасывателя ¬éñÜêé óµíäåóçò åîùóô‡ñá

183L Anillo elástico Упругое кольцо Åëáóôéêüò äáêôµëéïò

190D Grupo alojamiento obturador Узел ускорителя затвора Óµíïëï åƒáíåêêßíçóçò êëåßóôñïõ

213D Choke interno Внутренний редуктор Åóùôåñéêü ôóïê

241T Grupo semi-anillo unión Узел полукольца соединения ствола и Äáêôõëßäé Ÿíùóçò êÜííçò - 
cañón tubo almacén трубки магазин áƒïè‡êçò êïìƒëŸ

259N Resorte para alza Пружина для целика Åëáô‡ñéï êëéóéïóêïƒßïõ
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